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See the notice on TED website

127790-2026 - Javni razpis
Belgija – Storitve prevoza po vodi – Exploitation, maintenance et transports des Namourettes et 
des pontons (saisons 2026-2027-2028)
OJ S 38/2026 24/02/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Storitve

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: Ville de Namur
E-naslov: mpfs@ville.namur.be
Pravna vrsta kupca: Lokalni organ
Dejavnost javnega naročnika: Javna uprava

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: Exploitation, maintenance et transports des Namourettes et des pontons (saisons 
2026-2027-2028)
Opis: La Ville, propriétaire de trois embarcations à vocation touristique nommées « les 
Namourettes », confie à un prestataire l’exploitation, l’entretien, les réparations et le transport 
des Namourettes. Cela signifie que le prestataire devra donc assurer : 1. le transport du lieu d’
hivernage vers le lieu d’exploitation des Namourettes et des pontons en ce compris leur mise 
à l’eau; 2. l’exploitation, l’entretien et les réparations de ceux-ci durant la saison touristique ; 3. 
la sortie de l’eau des bateaux et des pontons ainsi que le transport du lieu d’exploitation vers 
le lieu d’hivernage et la remise en ordre des bateaux (nettoyage, réparations, travaux de 
peinture).
Identifikator postopka: 7e3ccaf5-ce77-4730-bc23-837047218ae6
Notranji identifikator: PPP0CH-5648/6185/MPFS 3011
Vrsta postopka: Odprti postopek
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 60600000 Storitve prevoza po vodi

2.1.2.  Kraj izvajanja
Podregija države (NUTS): Arr. Namur (BE352)
Država: Belgija

2.1.2.  Kraj izvajanja
Podregija države (NUTS): Arr. Namur (BE352)
Država: Belgija

2.1.4.  Splošne informacije
Dodatne informacije: Point II.2 Sous-traitants du cahier des charges Compte tenu de l’objet du 
marché, portant sur le transport de personnes par voies fluviales et des exigences élevées en 
matière de sécurité, de continuité du service et de responsabilité, son caractère indivisible, l’
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adjudicataire est tenu d’exécuter personnellement les prestations essentielles suivantes, sans 
possibilité de recourir à la sous-traitance : – la conduite et l’exploitation nautique des bateaux ; 
– la mise à disposition et la gestion de l’équipage responsable de la navigation et de la 
sécurité des passagers ; – la gestion opérationnelle des situations de sécurité et d’urgence. La 
sous-traitance reste autorisée pour les prestations accessoires ou de soutien, sous réserve de 
l’accord préalable du pouvoir adjudicateur et du respect des obligations légales applicables 
aux soustraitants. Pour les prestations non-essentielles, le soumissionnaire peut faire valoir 
les capacités de soustraitants ou d'autres entités. Dans ce cas, il joint à son offre les 
documents utiles desquels ressort l'engagement de ces sous-traitants ou entités de mettre les 
moyens nécessaires à la disposition du soumissionnaire. Si un opérateur économique 
souhaite recourir aux capacités d'autres entités pour sa sélection qualitative en ce qui 
concerne les critères relatifs aux titres d'études et professionnels ou à l'expérience 
professionnelle pertinente, l’opérateur économique est tenu de travailler avec ces 
soustraitants désignés lors de l'exécution du marché. Le recours à d'autres sous-traitants est 
soumis à l'accord préalable du pouvoir adjudicateur. En application de l'article 74 de l'AR du 
18 avril 2017, le soumissionnaire indique dans son offre la part du marché qu'il a 
éventuellement l'intention de sous-traiter ainsi que les sous-traitants proposés. L'adjudicataire 
demeure responsable envers le pouvoir adjudicateur lorsqu'il confie tout ou partie de ses 
engagements à des sous-traitants. Le pouvoir adjudicateur ne lie aucun lien contractuel avec 
ces sous-traitants. Ces sous-traitants ne peuvent se trouver dans un des cas d'exclusion visés 
à l'article 67 de la Loi du 17 juin 2016, hormis le cas où l'entrepreneur, le fournisseur ou le 
prestataire de services concerné, conformément à l'article 70 de la Loi, démontre vis-à-vis du 
pouvoir adjudicateur avoir pris les mesures suffisantes afin de prouver sa fiabilité.
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/24/EU

2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Dokument v zvezi z oddajo naročila

5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0001
Naslov: Exploitation, maintenance et transports des Namourettes et des pontons (saisons 
2026-2027-2028)
Opis: La Ville, propriétaire de trois embarcations à vocation touristique nommées « les 
Namourettes », confie à un prestataire l’exploitation, l’entretien, les réparations et le transport 
des Namourettes. Cela signifie que le prestataire devra donc assurer : 1. le transport du lieu d’
hivernage vers le lieu d’exploitation des Namourettes et des pontons en ce compris leur mise 
à l’eau; 2. l’exploitation, l’entretien et les réparations de ceux-ci durant la saison touristique ; 3. 
la sortie de l’eau des bateaux et des pontons ainsi que le transport du lieu d’exploitation vers 
le lieu d’hivernage et la remise en ordre des bateaux (nettoyage, réparations, travaux de 
peinture).
Notranji identifikator: MPFS 3011_1

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 60600000 Storitve prevoza po vodi

5.1.2.  Kraj izvajanja
Podregija države (NUTS): Arr. Namur (BE352)
Država: Belgija
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Dodatne informacije: Sur le territoire de la Ville de Namur

5.1.3.  Predvideno trajanje
Datum začetka: 01/05/2026
Datum zaključka trajanja: 30/09/2028

5.1.4.  Podaljšanje
Največje število podaljšanj: 2
Dodatne informacije o podaljšanju: Le marché comporte deux reconductions.

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Navesti je treba imena in poklicne kvalifikacije osebja, ki izvaja javno naročilo: Se ne zahteva
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: da

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo
Merilo: Reference o določenih storitvah
Opis merila za izbor: La liste de minimum une expérience d’exploitation d’activités fluviales à 
dimension touristique d’une valeur minimum de 120.000,00 € TVAC exécutée au cours des 
trois dernières années indiquant le montant, la date et les destinataires. Niveau(x) minimal
(aux): La liste de minimum une expérience d’exploitation d’activités fluviales à dimension 
touristique d’une valeur minimum de 99.173,55 € TVAC exécutée au cours des trois dernières 
années indiquant le montant, la date et les destinataires.

Merilo: Druge ekonomske ali finančne zahteve
Opis merila za izbor: * * Le DUME, par lequel l'opérateur économique déclare qu’il ne se 
trouve pas dans une des situations d’exclusion visées aux articles 67 à 69 de la loi du 17 juin 
2016. L’article 70 de la loi du 17 juin 2016 relative aux marchés publics s’applique. Pour les 
motifs d’exclusion visés à l’article 67 de la loi, le candidat ou soumissionnaire signale d’
initiative s’il a pris les mesures correctrices visées au paragraphe 1er de l'article 70 au début 
de la procédure. Il sera envoyé en même temps que l'offre un extrait du casier judiciaire d'une 
validité datant de moins de trois mois ou un document équivalent (hors Belgique) dont il 
résulte que le soumissionnaire: - n’a pas fait l’objet d’une condamnation pour participation à 
une organisation criminelle, corruption, fraude, terrorisme ou blanchiment de capitaux, - n’est 
pas en état de faillite ou de liquidation, - n’a pas fait l’aveu de sa faillite et ne fait pas l’objet d’
une procédure de liquidation, de réorganisation judiciaire, - n’a pas fait l’objet d’une 
condamnation pour tout délit affectant sa moralité professionnelle.

5.1.10.  Merila za oddajo javnega naročila
Merilo: 
Vrsta: Stroški
Opis: Prix
Kategorija merila za oddajo javnega naročila teža: Ponder (točke, točno)
Številka v merilu za oddajo: 150
Merilo: 
Vrsta: Stroški
Opis: Amélioration de la durée de navigation
Kategorija merila za oddajo javnega naročila teža: Ponder (točke, točno)
Številka v merilu za oddajo: 75
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5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://cloud.3p.eu/Downloads/1/5648
/CH/2026

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://www.publicprocurement.be
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: francoščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Opis finančnega poroštva: Cautionnement (5 % du montant initial du marché (hors TVA), 
arrondi à la dizaine supérieure)
Rok za prejem ponudb: 24/03/2026 09:00:00 (UTC+01:00) Srednjeevropski čas, 
zahodnoevropski poletni čas
Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 120 Dnevi
Informacije o javnem odpiranju: 
Datum odprtja: 24/03/2026 09:00:00 (UTC+01:00) Srednjeevropski čas, zahodnoevropski 
poletni čas
Lokacija: Service Marchés Publics Fournitures et Services, Hôtel de Ville, Aile A " Bovesse" , 
3ème étage à 5000 Namur
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Elektronsko izdajanje računov: Obvezno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: ne
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: ne

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Conseil d'Etat
Informacije o rokih za revizijo: Organisation fournissant les informations sur les recours et les 
délais : Ville de Namur - Département des Services d'Appui - Service Marchés publics 
fournitures et services - Monsieur Jean-François MAZY
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila: 
Service Tourisme
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih: Ville de Namur - Département 
des Services d'Appui - Service Marchés publics fournitures et services - Monsieur Jean-
François MAZY
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje: Ville de Namur

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: Ville de Namur
Registrska številka: BE0207.362.739

https://cloud.3p.eu/Downloads/1/5648/CH/2026
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Poštni naslov: Hôtel de Ville
Mesto: Namur
Poštna številka: 5000
Podregija države (NUTS): Arr. Namur (BE352)
Država: Belgija
Kontaktna točka: Kathleen Guyot
E-naslov: mpfs@ville.namur.be
Tel.: +32 81246553
Faks: +32 81247121
Spletni naslov: http://www.namur.be/
Vloge te organizacije: 
Kupec
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje

8.1.  ORG-0002
Uradno ime: Service Tourisme
Registrska številka: TOU
Poštni naslov: Hôtel de Ville
Mesto: Namur
Poštna številka: 5000
Podregija države (NUTS): Arr. Namur (BE352)
Država: Belgija
Kontaktna točka: Florence Liessens
E-naslov: florence.liessens@ville.namur.be
Tel.: +32 81246373
Spletni naslov: http://www.namur.be/
Vloge te organizacije: 
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila

8.1.  ORG-0003
Uradno ime: Ville de Namur - Département des Services d'Appui - Service Marchés publics 
fournitures et services - Monsieur Jean-François MAZY
Registrska številka: BE0207.362.739
Poštni naslov: Hôtel de Ville
Mesto: Namur
Poštna številka: 5000
Podregija države (NUTS): Arr. Namur (BE352)
Država: Belgija
E-naslov: jean-francois.mazy@ville.namur.be
Tel.: +32 81246556
Vloge te organizacije: 
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih

8.1.  ORG-0004
Uradno ime: Conseil d'Etat
Registrska številka: BE 0931.814.266
Poštni naslov: Rue de la Science, 33
Mesto: Bruxelles
Poštna številka: 1040
Podregija države (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)
Država: Belgija

mailto:mpfs@ville.namur.be
http://www.namur.be/
mailto:florence.liessens@ville.namur.be
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E-naslov: info@conseildetat.be
Tel.: +32 22349611
Spletni naslov: http://www.raadvst-consetat.be/?lang=fr
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo

8.1.  ORG-0005
Uradno ime: 3P - Aanbieder van diensten / Prestataire de services
Registrska številka: BE 0475.480.736
Mesto: Antwerpen / Anvers
Poštna številka: 2000
Podregija države (NUTS): Arr. Antwerpen (BE211)
Država: Belgija
E-naslov: info@3p.eu
Tel.: +32 3 294 30 51
Vloge te organizacije: 
Izvajalec storitev javnega naročanja

8.1.  ORG-0006
Uradno ime: FPS Policy and Support
Registrska številka: BE 0671.516.647
Mesto: Brussels
Poštna številka: 1000
Podregija države (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)
Država: Belgija
E-naslov: e.proc@publicprocurement.be
Tel.: +32 2 740 80 00
Vloge te organizacije: 
TED eSender

Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: 9f3d874f-c00e-4d6a-8f3d-6edff815f74f  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 16
Datum pošiljanja obvestila: 20/02/2026 00:00:00 (UTC+01:00) Srednjeevropski čas, 
zahodnoevropski poletni čas
Datum pošiljanja obvestila (ePošiljatelja): 20/02/2026 00:00:00 (UTC+01:00) Srednjeevropski 
čas, zahodnoevropski poletni čas
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: francoščina
Številka objave obvestila: 127790-2026
Številka izdaje UL S: 38/2026
Datum objave: 24/02/2026
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